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Indult B é t s b ö l , P é n t e k e n , J ú n i u s ' 1 2 - d i k é n , 1829-

. B é t s. > ' 2) Jul. í-sö napjától kezdve i83o-
O Ts. K. Felsége méltóztatott a'Hes- ban Dec. utolsó napjáig ugyan tsak i85o-

sen-Homburgi UralkodóLandgrófot, La- ban, már tsak a' Bétsi Bank Kaszszájá-
j o s Wilhelm Fridrik Ő Magasságát és ban vétetnek el a' 20, 5o és íoo forin-
Testyérjét Hessen-Homburgi Printz Gus- tos régi Banknóták elváltás képpen, és 
táv Ts. K. Feldmarsall-Lieutenantöt, a' fizetésben. 
Sz. István Magyar Kir. Vitézi Rendnek 3) Eltelvén ezen 18 hónapra kisza-
Commandátorát, ugyan azon Rendnek bott idő határ, a' 25, 5o és íoo forin-
Nagy-keresz tjével megtisztelni. tos régi banknótáknak újakkal leendő ki-

. , , tserélése eránt, egyenesen a' Bank Di-
H i r d e t é s . rectióhoz kell folyamodni. 

Annak következésében, a'mit a'Priv. Bétsben, Jún. í-sö napján 1829.' 
Austriai Nemzeti Bank Directiója 1828- Ns. S f e i n e r Menyhárd, 
ban Máj. 20-dikáh közhírré tétetett, is- Bank Kormányozó Helytartója., 
mét jelenti, hogy az, a'f. 1829-dik észt. Báró E s k e l e s Bernát, 
Júl. í-sö napján , új Banknótákat adat Bank Director. 
ki 25 , 5 o , és 100 forintosokat. — Az BáróSch lo i szn iggFeren tz 
itt megnevezett betsű Banknótálmak le- B&nk Diredtör. 
írása, valamint formájok is , és rajzolat
juk halovány veres papírosra lenyomtat- H a d i T u d ós í t á s 0 k. -
va, példákban kiosztatnak és közönsé
gessé tétetnek. ' A' Tiílisi Újság tudósításai Apr. 23;-

A'felváltásokra és kitserélésekre néz- dikáig terjednek. Azok szerént nevcze-r 
ve ezen 25, 5o és.. 100 f. banknótáknak tes hadi dolgok az utóbbi tsatázások ólta 
az idő: e' szerént határoztatik meg. az Ázsiai tábornál nem történtek. „Gen.. 

1) Júl. í-sö napjától kezdve a' f. Major P á n k r á t j e w újabb levelében 
1829-dik észtnek, Jun. végéig i83o-ban tsak annyit ír; hogy egy sereg K u r d o k 
a' régi banknóták ú. m. a' 25, 5o és 100 három Ghamouri falukra, mellyek Orosz . 
forintosok, még minden BankKaszszák- védelem alatt vannak, ráütvén,, azokat 
ban elvétetnek fizetésben és el is váltat- kirablották: de az ellenek kiküldeleU. 
nak, mind Bétsben, mind Budán, Prá- Kozákok és Orosz gyalogság őket űzőbe' 
gában, Brünben, Lembergben., Temes- vette 's öt mértföldnyire űlólerven meg-
váron, Szebenben , Lintzben , Insbruk- verte; jóllehel a' Kurdok kemény ellent-
ban, Grétzben és Triesztben. állással .hartzollak. De minekulanna kö. 



sülök 4b "ember halva maradott és 25-ten' 
többnyire sebbe esve elfogattak', a' többiek futásban keresték szabadulásokat. A'i 
Kozákok sok lovat és"fegyvert nyertek 
prédául. 

G ö r ö g O r s z á g . 

Corftii tudósítás szerént Máj. 25-di-
Jíéröí, a' M e s s o l o n g i erősség (mel
lyel a' Törökök Apr. 22-dikén 1826-ban 
vették viszsza a' Görögöktől és azoltabír-
takj Máj. 17-dikén Capitulált, és a' Gö
rögöknek általadatott. Ezt az erősséget a' 
Görögök még nem ostromolták, hanem 
tsak körűi fogták és minden segedelem
től elzárva tartották. Az eleségéböl kifogy
ván az őrizel és a' lakosok,kénteleníttet-
tek magokat megadni. A' mint írják; 
ezen erősségben igen sok hadi szereknek 
és nagy számú ágyúknak jutottak á'Gö
rögök birtokába, minthogy a' Seraskiér, 
mind azokat az ágyúkat, mellyekkeíegy
kor ezen várat ostromlotta és megvette, 
az erősségbe behordatta 's azolta, mint. 
bátorságos helyen, otthagyta. Által vé^ 
vén a' Görögök a' Messolongi erősséget, 
azonnal 5ooo embert indítottak onnan 
útnak Athéné felé. 

E g y i p t o m i T u d ó s í t á s o k . 

Gorfuba levelek érkeztek Alexandriá
ból Május 6-dikáról; 17 nap alatt. Ezek 
szerént Egyiptomból száraz földi segítő 
hadi Sereget kellett volna Ázsiába kül
deni a' Török táborhoz: de, mi okon, 
nem tudhatni, az elhalasztatott. A' Szul
tánnak egy línea hajója és négy fregát-
ja; ezen kivül az Egyiptomi Basának 
20 korveltje és briggje készen áll az Ale
xandriai kikötőben a' kievezésre, hogy 
,azok egyesülve Konstántzinápolyhoz men
jenek. Most már 5oo ezer Kilo Ckila v. 
köböl, tsakhogy a'kilo sokkal nagyobb, 

's io5x pintet tesz) élet vagy gabona van 
öszvevásárolva készen az Alexandriai ga
bona tárokban; mellyet a' Dardasellák 
hoz közel fekvő Kis -Ázsiai tenger öbölbe 
kellene szállítani. Ez talámannyival kön
nyebben megeshetnék, mivel sem Alexan
dria, sem Gandia szigete nints az Orosz ha
jók által elzárva. Gándiába mindent szaba
don lehet szállítani, tsak hadi szereket éi 
fegyveres népet nem. Ezen szigetben a' 
Görögök és Törökök közölt fegyver nyug
vás vagyon. 

S v é c z i a és N o r v é g i a . 

Á' Norvégiai Státus-tíjság Máj. 20-
dikáról, az a' minap említett G h ristia-
n i ai rendetlenségekről, a' következő hí
va t a 1 o s t u d ó s í t á s t adta k i , melly 
a' Politzia-Minister neve alatt költ: „Mi
nekutánna több napok olta híre volt, 
hogy bizonyos számú tanúlók megakar
ják Máj. 17-dik napját innepelni, hogy 
a' G o n s t i t ü t i o nevű Gőzhajó, megr 
érkezésekor rendkívül való köszöntéssel 
fog fogadtatni; és minekutánna mind 16-
kára virradóra éjjel, mind ^ i k é r e vir
radóra éjjel tzédulák találtattak az Út
szákon elszórva ezzel a' reáírással „17-
Május"— és ugyan azon szók sok aj
tókra és űtszaszegletekre felírva olvas
tattak: a' Politzia elvégezte, hogy a' va
rosnak tiszteletesebb és értelmesebb Pol
gárjai közzül mint egy 5o-et a' nevezett 
napra rendkivülvaló erősségűi maga mel
lé felvégyen, hogy azok a' rendnek es 
tsendessegnek feltartására', valamint â  
m. Eszt. Máj. 17-dikén úgy most is, a; 
Politziának segítségül lennének. A' Gőz
hajó elérkezése előtt (estveli lietedfél óra
kor) semmi szokatlan történet nem mu
tatta magát. Deákkor , több mint közön
séges számú sokaság gyülekezett a' Hid-
hoz ; és a' Gőzhajó mind a' Ilidről, mind 
egy ott lévő ladikról sokszoros H u r r á k 



kiáltással köszöntetett/ és a' ladikon lé- tzoni és minekutánna az Alaptörvénynek 
vö tanulók az éneklést reá kezdvén, a' 99 §̂ ét és az oda tartozó törvénytzikke-
B j e r r e g a r d i Nemzeti Énekes ama lyeket háromszor egymásután hangos 
Dallok „ N o r v é g i a , b a j n o k o k ha>- felszóval elolvastatta, parantsolta a 'Ki-
z á j a ^ í P o r Norge, K a e m p e r s Fődre- rálynak és törvénynek nevében, minden 
land) és „ M e 11 y d i t s ö a z én Ha- jelenlévőknek, hogy távozzanak haza. 
z á m " nagy tapsolás és H u r r á h között De.midőn ezt is sikeretlennek tapasztal-
elénekellettek. Midőn ennek, a'mi mint- ta, nem volt egyéb hátra, mint eröszak-
egy három fertály óráig tartott, vége kai űzni szélyel a' tsoportot, mert az, 
volt, a' népnek nagy része elhagyta a? mozdulatlan állott, sőt néha néha H u r -
Hidat és némelly tanúlók vezérlése alatt, r ah t kiáltott. 11 órakor előjött egy Ösz-
Iíurrah kiáltással megindulta' vám-bólt- tály lovas Vadász,és egy Kompánia gya-
útszán a' városba, az Universitás piat- log Vadász katonaság a' Kommandírozó 
tzára és az ott közel lévő Udvarba, a' Tiszt vezérlése alatt. A' Tiszt beszédet 
hol a' Tanúlók egyesülete gyűléseit szok- tartotta' néphez, 's előadta, hogy mi 
ta tartani. Míg az éneklés és Hurrahki- fog következni, ha a' Magistratus paran-
áltás a' hídon tartott, a' Politzia semmit tsolatjának abban a' pillantatban nemen-
sem tsinált; de midőn a' sokaság a' Vá- gedelmeskednek. Ennek sem lett követ-
rosba megindult, elő állott és igyekezett kezese. A' katonaság megindult és kü-
azt megakadályoztatni, de hijjában, mi- lömb külömbféle mozdulásai által széllyel 
vei a' sokaság nagy volt, és a' vezérlök űzte a' sokaságot, melly ismét másutt egy-
nem hagyták magokat tzéljoktól éltarlóz- betsoportozott, és fütyölt 's kiáltozott, 
tatni. Minekutánna az említett népsereg Fél egyre egészen eloszlott a' nép; a' 
a' tanúlók gyűlés-házánál megállott: a' katonaság viszsza párantsoltatott, kivé-
Politzia mindent elkövetett, hogy szép vén a', hátra hagyott örökét és szaguldo-
szóval és fenyegetéssel az eloszlásra reá- zókatj a' kik egész reggelig jártak. — 
bírja. De a'mint tudva van, semmi in- Szükséges azomban azt megjegyeznem, 
tésnek nem lelt foganatja. Mintegy más- hogy az egész történet alatt senki ellen 
fél óra múlva elhagyta a' sokaság a' ne- legkissebb fenyegetés sem hallatszott; a' 
vezett helyet, és a' Vásárpiartzra ment, honnan nagyon hihetőnek gondolom, 
a' hol annyira megnevekedett, hogy leg- hogy a' sokaság tsak űjságkívánásból ma-
ftiább is 2,000 emberből álla. Itt én meg- radt együtt; valamint azt is, hogy a'Po-
jelentem egy Adjutánsai lóháton, és az litzia előtt nintsen tudva, hogy valaki te-
elébbi intéseket hangos felszóval újra el- temes kárt vagy sérelmet szenvedett vol-
mondtam, de minden foganat nélkül. A' na. — A' Politziai-Kamarában C h r i s -
Politzia némellyeket, a' rendetlenség fö- t iániáb&n Máj. 18-kán 1829. G i e r d -
ezerzöi közzül elfogott volna, ha a' nép- r u m . " , ' • " " . ' • 

tsoport —mindenütt eleibe állván a'Po-
htzia szolgáinak — meg nem akadályoz- S p a n r y > 1 O r s z á g , 
talla volna. Végre egy közönséges H u r - , 
r a h kiáltással megmozdult a' sokaság, Máj . . le iken délben 12 órakor él
és a' Hazapiatlzán keresztül elindulván kezdték a' Bu e n -Re t i r o i dombon 
a' Városnak útszáit megjárta, l o órakor (Má dridmellett) kiszegezett Battériák, 
•smét a' Vásárpiatzon állott. A' Városi a* Királyné halálára, (a' lu ugyan azon 
Tönáta tizenegyedfélkor megjelent a' Pia- mp hajnali 5-adfel-órakor Aran;uezben 



kimúlt) való gyasz-lővéseket tenni. Ezért 
úgy nevezett gyászos - S á l v é k , három 
nap egymásután éjjel nappal minden Fer
tály órában lövettetnek. — Á' holt test 
Máj. 17-kén éjféltájban, minden Pompa 
nélkül, egy Osztály Testőrző sereg kí
sérete alatt, M á d r i d b a bozattatott, és 
a'. Királyi Palotában két nap kitéve állott, 
's Máj. 2 o-ikára váradéra éjjel nagy Pom
pával E s c o r i a l b a elvitetett , a' :hol 
Maj. 21-kén fog eltemettetni. — 
_ A' Madridi Udvari Újság Máj. 18-
káról egy Kir. Parantsolatot hirdet 3 melly
ben az Üdvari gyász hat hónapra hatá-
rpztatik, melly időszakasznak első felén 
mély gyászt kell viselni. 

D á n i a . 

Ő Felsége, a' Király Jun. 10-dikén 
elfog a' Fö városból menni, a' Ki e l ne
vű Királyi Gőzhajón L o u i s e n l u n d b a , 
és onnan R é n d s b u r g , H e i d e , M/el-
d o rf , G l ü c k s t a d t és I t z e h o e He
lyeket meglátogatván, Jun. 3ó-ikán fog 
ugyan azon Gőzhajóval K 0 p e n h á g á-
.ba viszszatérni. — Báró L Ö v e n s t e rn 
Dániai Kir. Követ Brasiliából hazaér
kezett. — A' m. H. 25-ikáh a' Dániai 
Bankótzédulákból 5Q3,IO2- tallérnyi be-
tsü nyilván megégettetett. — A' K o p e n-
h á ga i Universitás Könyvtárja igen szép 
ajándékot nyert a' F o r t W i l l i a m i 
(Calcuttában) Intézettől, Dr. V a l i i c h 
munkássága által úgymint közel 80 kü-
lömbözö darabokat a' Napkeleti dolgok 
gyűjteményében. ^ , 

F r a n t z i a O r s z á g . 

Paris Jan. í . napj. Vicomte Cha-
t e a u b r i a n d (Frantzia Követ a'Római 
Sz.,Széknél) Máj. 28-kán Parisba érke
zett , és 3i-ikben St. C1 oúdban kimen
vén 0 Fgének és a' Kir. Hertzegeknek 

's Hertzeg Aszszonyoknak udvarolt; Jun. 
1 napján a' Királynál Privát auden-
tziát nyert. 

A' három Orvosok , Dr L o ú i s , 
Dr T r o u s s e a u , és Dr G h e r v i n a' 
a' kik a' m. Esztendőben a' Sárga-Hideg 
természetének tanulására G i b r á 11 á r ba 
mentek, viszszajöttek. A' Király őket a' 
Betsület Rendjének Vitézzeivé nevezte* 
— Hg H o h e n l o h e Frantzia Ország
nak Nagyja Május 31-dikén Parisban 
megholt. 
•• v A' M o n i t e u r Máj. 3o-káról így 
szóll: „Még eddig érzették az Újságk> 
vélek, hogy a' Király nevét, Polemiká-
jókból ki kell hagyniok, és a'Felség ne
vét nem kell említeniek. De egy közzü-
lök ( a ' J o r n a l d es E l e c t e u r s ) azt 
hitte,hogy ö ezen megköttetést éslántzot 
magáról lerázhatja ; 's elbeszélt egy a' 
Király és a' Követek Háza Búreaujának 
tagjai között, a' mint állítja, megtör
tént beszéllgetést, mellyböl a'Ház füg
getlensége ellen következéseket igyekez
tek vonni -•— és a' mellyet a' többi Üj-
ságlevelek utánna írtak. Némelly személ
lyel; tsudálkoztak vala, hogy az Ország
lószék egy illyen fontos dologról világo
sítást nem ád. De ezek az emberek nem 
gondolták meg , hogy a' Király nevet e-
féle Világosításokba keverni akarni, an
nyi lenne, mint az elkövetett goromba 
illetlenséghez egy másikat adni. Mi tud
juk , hogy midőn amaz szóban forgó 
tzikkely az Ujságlevelekben megjelent, 
másnap mindjárt egy Nyilatkoztatást ad
tak a' Bureaunak tagjai, mellyben amaz 
Előadás forma szerént meghazudtoltatok; 
de azt is könnyen megfoghatjuk, hogy 
az Országlószék azon írást a' közönség 
elébe botsátani, hasztalannak és a' Thro-
nus méltóságával ellenkezőnek tartotta. 

A ' G a z e t t e de F r a n c é azt ál
lítja, hogy ama beszéllgetés a' Király es 
a'Követek Háza Búreau jának tag^i 
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között hamisan adattatott elő. Ama mon
dás, hogy^iooo Frank nem elég egy Hó
napra Parisban, nem a' Követekre- tzé-
íozott, hanem átaljában ollyan személ-
lyekre, kik a' C i v i 1 -1 i s t e bői *) fizet
tetnek, és a' kik közzül némelíyek pa-
naszolkodtak, hogy ennyi fizetéssel a' 
Fő városban nem érhetik meg. 

A' S e i n e Megyei Törvénytábla Máj. 
5o-ikán egy bizonyos M a l l a r m e nevű 
embert, a' ki a' Párisi Postánál volt hiva
talban, sok leveleknek tsalárd elsikkasz-
tásáért 7 esztendei rabságra és a' Pelen-
gérre való kitételre ítélt. 

A ' Követek Házában Máj. 27-dikén 
C o n s t a n t B e n i a m i n Úr törvénynyé 
tétetni javaslotta, hogy a' Vitatásoknak 
(valamelly tárgy felett) bérekesztetését 
kívánni és elfogadni ne lehessen , minek
előtte a' Vitatások valósággal elkezdőd 
tek volna. Ezen javallás kétszeri vokso
lás után viszsza vettetett. 

N a g y B r i t a n n i a . 

L o n d o n , Máj. 29-dikén. Az Or
l e a n s i Hertzeg tiszteletére Máj. 2'7-kén 
nagy Parádé volt a' Hy d e - P á r kon . A' 
Kir. Hertzeíf 11 órakor jelent meg, a' 
fijától, és L e o p o l d (Sachsen-Koburgi) 
Hertzegtöl kísértetve. Véle együtt jöttek 
Hg W e l l i n g t o n , Marquis A n g l e s e a , 
és más Generálisok. A' C u m b e r l a n d i 
Hertzeg, Marquis L o n d o n d e r r y , és 
Hg W e l l i n g t o n magok vezették-re
gementjeiket, mellyek az O r l e a n s i 
Kir. Hertzegelötf defilíroztak. L o r d H i l l 
volt a' Kommandíroző, a' kinek a' Her-
tzegi Vendég sok szépet mondott a' Ha
diseregek jeles viseletéről. Több mint 
20,000 ember gyűlt fel- ezen Parádénak 

*) C i r i l - l i s t e jelenti valamelly Fejede-
Iernnek az Udvar tartásra való Rőltf égeit,-
azaV., azoknak üszveséges summa'ja't. 

nézésére, kik is az O r l e a n s i Hertze-
gét hangos kiáltással köszöntötték. — 
Ezen alkalmatossággal Hg W e 11 i n g-
t o n , midőn Regementjét mint Oberster 
vezérelné, szerentsétlenségböl a' lóról 
leesett, de nem sértette meg magát. 

Az úgy nevezett P i 11 - C1 u b Máj. 
28 kán inneplette a' P i t t születése nap
ját. Sok Lordok, Gróf E l d o n , H a r e -
v 0 0 d, L o n s d a le 's a' t. és más fő em
berek jelenyalának, de a' Ministerek köz
zül senki sem volt ott; mivel ugyan azon 
a' napon a' Király nagy ebédet adott. Itt, 
minekutánna a' szokás szerént a' „Pro
testáns. Hatalomért" poharat ittak, és az 
ivás sora a' „Ministerek egésségére" ke
rült volna : az Elölülő (Gróf Ha re -
v e 0d) felolvasta Hg W e l l i n g tonnák 
és Gróf B a t h ur s t nak leveleit, melly
ben ezen Ministerek azzal mentették meg 
nem jelenéseket, hogy a' Király a' mái 
ebédre parantsolt vélek, 's egyszersmind 
azt is írta Hg W e l l i n g t o n , hogy ö 
kevés napokkalezelött egy levelet vett ő 
tőle (Lord Harevoodtól) azzal a' jelen
téssel , hogy a' C l u b az idén nem fogja 
az innepiést megtartani; későbben kivi
lágosodott ugyan, hogy az a' levél, ha
misvolt , de későn, mert már akkor má
sokkal is közlötte a' Hertzeg annak fog
lalatját. A' C l u b nem látszott örömmel 
venni a'Ministereknek kimaradását. 

D u b l i n b a n Máj. 25-kén gyűlést 
tartottak a' hajdani Kathólikus Egyesü
letnek tagjai , mellyben elhatározták , 
hogy O c o n n e l Úrnak újra elválaszta-
tását ( C l a r e Megye részéről) tellyes te
hetségek szerént munkálni fogják. Alig 
hihető, hogy kivűle más elválasztassék; 
kiváltképpen, minthogy még van i5 ,ooo 
f. st. a' Kathólikus R e n t e bői, melly sum
mát most Jehet használni. — Hasonló 
megüresedést várnak közelebbről L o v t h 
Megyében, a' hol két Kathólikus Kandi
dátus fog egymással vetélkedni, neve-



zetesen — a' mint mondjál', -— B e l l e v 
Ur és az esmeretes S h i e J. 

A' Fe l s ö H á z b a n Máj. 26-dikán. 
Hg R i c h m o n d M o t i o t tett a' külföl-
di gyapjúra tett Harmintzadnak feleme
lése eránt. A'Mottó viszszavettetett. — 

Az A l s ó H á z b a n Máj. 27-dikón. 
M a c k i n t o s h Ur a' már többször el
halasztott Motiöját Ca' Külföldi Politiká
ra, 's -különösön Portugalliara nézve) 
P e e l Úr kérésére ismét elhalasztotta 
Máj. 29 kére., de azzal a' nyilatkozta-
tással, hogy e' légyen az utolsó ter
minus. 

Az Egyiptomban lévő Britanniai Con-
sultól Máj. 29-kén levelek érkeztek á' 
Külső Ministeriumhoz. A' jött levelek 
mellé volt a' köve tkezendőCircu laré
nák is mássá téve, mellyel B o g h o s Ur 
a' Vice-Király Satus-Titoknokja az Ale
xandriában, lakozó Európai Consulokhoz 
botsátott: „ A l e x a n d r i a Márt.,27-iken 
1829. „Uram! 0 Magassága az Egyipto
mi Vice Király tudtokra adta a' véle ba
rátságban élő Nemzetek respectivus Con-
suljainak, hogy Országába tsak ollyan 
jámbor viseletű Személyeket kivan: bé-
botsátani, a' kik mellett vagy magok a'-
Consulok vagy más közönséges betsülét-
benxálló férjíiak jót állanak; még pedig 
nem más kinézésböl, hanem hogy min
den a'féle rendeléseknek eleje vétetnék, 
mellyeket az Európai szerentse-kerge
tök elkövettek. D e ezen lépésnek nem 
lett meg a' várt következése j és Ő Ma
gassága kéntelennek látja magát kemé
nyebb-eszközökhöz nyúlni. Minthogy 
a' Vice Király a' minapában a' Fővárosi
ban történt meggyilkoltatása által egy 
Európainak, várakozásában megtsalatla-
tott; és ez , egyedül annak a' következé
se, hogy ezen Királyságba az esmeret-
len idegenek nagyon könnyen bébotsái* 
tatnak: imé Ö Mga , hogy az új gonosz
ságoknak elejét vegye, és az Országot a' 

benne nagy számmal koborgó Idegenek
tőr egyszerre és örökre megszabadítsa, 
ezennel azt rendeli, hogy minden Eu
rópai , akármelly "Nemzetű légyen és 
akárkinek az oltalma alatt álljon, —- a' 
ki mellett az illető Consul vagy más 
köz betsűletben álló férfiak jót nem ál
lanak —• Egyiptomból haladék nélkül ki
vezettessék, és ezentúl senki a' kiszabott 
Formalitásoknak szoros megtartása nél
kül bé ne botsáltassék. Ennek követke
zésében megszóllitja az Urat, Ő Magas
sága a' Vice Király az én kegyelmes U-
ram, a' ki ezen határozásának az Euró
pai Nemzetek Képviselőivel való közlé
sét reám bizta, hogy .az Úr ezt, a'men
nyiben Hazájaíiait illeti, hajtsa végre — 
és reményli, hogy az Úr minden hatal
mában lévő eszközöket elö fog venni ezen 
Rendszabásnak elősegítésére, a' melly 
tsupán és egyedül a' tsendességnek hely
re állítását és átaljában az Országnak 
javát aranyozza. Van szerentsém 'sa't. 

(Aláírás) B o g h o s Jus su l " 

L o n d o n , Máj. 28-kán. Az Or-
l e a n s i é s C h a r t r e s Hertzegek a' T un-
n e l t megnézték.—• O e o n n e l Úr egy 
írást botsátolt a' C1 a r e Megyei Válasz
tókhoz, mellyben nékiek jelenti, hogy 
ö a'nevezett Megye részéről megürese
dett Parlamenti székre, a' Candidatusok 
közzül egyik kíván lenni. —• 

• M a g y a r O r s z á g . 

P o s o n b ó l , Jan. 9-dikén. Náhink 
az egész Május hónapja hideg és esős 
volt 's úgy is bútsúzott el. Azomban Jú
nius szinte úgy folytatta az esőzést, melly 
mind eddig tart. Régólta nem értünk 
olly hideg és kedvetlen Pünkösti napo
kat, mint az idén. A' Duna, mellyJún. 
4-dikén. tsak 4 lábnyi és 8 hüvelyknyi 



magassága volt, az rendes ágya felett teg
nap már 12 lábnyira emelkedett ésjobb 
pariján kiöntvén egész Köptsényig elbo
rította a' lapályt. 

Bé t sben hasonló volt az idő járása. 
Itt a' Duna vize Jun. 9 dihén volt leg
nagyobb, úgy hogy a' Piater nagy ré-

, szót elöntölte 's itt körül belől a' két 
partján kiáradván, rendkívül sok káro
kat tett mind a' vetésekben, mind sok 
helységekben. 

P e s t r ő l . Az Angsburgi Confessiot 
tartó Pesti Evangélicusok Gyülekezete 
elérte azon régi óhajtását , hogy az ez 
előtt 18 esztendővel épült új templom 
tornya harangokkal és verő toronybeli 
órával is bírjon. E' végre több Tagjai 
a' Községnek szép ajánlásokat tettek. A' 
három harangok közül egyet Tek. Salfai 
S z i t a Ur tulajdon költségén önletett, 
a' mint a' rajta lévő írás mutatja. A'há
rom harang együtt 1800 mázsát nyom. 

Z á m o l y r ó l (Székes Fejér Várme
gyéből) írják: hogy ott Május 6-dik, és 
7-dik napjainak emlékezete sok idő múl
va is gyászos lesz , melly napokon a' 
Ref. Eklésia díszes templomát, és bádo
gos tornyát, a' tsínosító mester ember' 
vigyázatlansága miatt, úgy szinte a' Pré
dikátori lakást a' tüz megemésztette. Ve
télkedve siettek a' segedelemre Ferdinánd 
K. Fö-Hertzegnek ott szállást tartó vité
zei, érdemes Őrmester M i l d i Ferentz 
Ur' igazgatása alatt, kik közül sokaknak 
ruházatjai szinte megemésztetve, haszon-
vehetlenek lettek; de a' Fels. Aerárium 
a' derék vitézeknek vallott károkat kipó
tolta; sőt Felséges uralkodó Fejedelmünk, 
vitéz fiainak buzgóságát megértvén, az 
ott lévő egy Hadnagy aljának fejenként 
rendes hópénzeken feljül egy napi zsol
dot rendelni méltóztatott. Megérkezvén 
az érdemeket jutalmazó kegyes Fejede
lem' ajándéka, a' bánatos ortzákra öröm

könnyek gördültek, midőn a' nevezeit 
Őrmester Úr az Eklésia.Eellú-Pásztorá-
nál megjelent, és az alatta lévő vitézek' 
nevében, kik érdemiéit jutalmaikról le
mondtak, a' reájok esett 20 for. V. Cz. 
az Eklésia számára általadta. „Multa íi-
des,pietasque viris, qui castrasequuntur/f 

H a z a f i ú i Á l d o z a t . 

Hazafiúi szép lelkűségének példáját 
adá e' folyó esztendőben S z i g e t h i 
György Úr , hajdani nevelő és tanító, 
Galantai Gróf E s z t e r h á z y J ó ' s e f , 
M i h á l y , és K á r o l y , három testvé
reknél, azzal , hogy a' Soproni Kir. Gym-
naziumnak a' következendő könyveket 
és földképeket ajándékozá az ott tanuló 
ifjúság közhaszonvételére: 1) E u r ó p a 
k ö z ö n s é g e s - . F ö l d l e í r á s á t 12 kö 
t e t b e n , (T. T. D ó c z y J ó ' s e f Úrtól) 
a' hozzá járuló földképpel. —- 2) A'-T u-
d o m á n y o s G y ű j t e m é n y t , kezde
tétől . az az: 1817 tői 1829-ig 144 kö
tetbén, a' vele járó. Szép Litteratúrai 
Ajándékkal egyült 12 kötélben. —*5) 
M a g y a r A t l á s t 62 1 darabban, Udva
ri Tanátsos G ö r ö g Úr állal. Ezen ál
dozatot a' következendő okoknál fogva 
tevé a' tisztelt Hazafi: 1) hogy azon há-
ládatosságot, mellyel kisded korától fog
va a' Soproni Kir. Kymnasium,eránt vi
seltetik, nyilván bizonyítsa. 2) Hogy ez 
által a' tehetősb hazafiakát nagyobb be-
tsű áldozatokra serkentse. 5) Hogy az 
ifjúságnak alkalmatosságot nyújtson a' 
hazai nyelv bővebb gyakorlására. — A z 
ajánlás feltételei a' következendők : 1) 
Hogy az ajánlt munkák a' Soproni Kir. 
Gymnazium könyvtárába letétessenek, 's 
enyésztekig ott maradjanak, mint annak 
tulajdonai. 2) Hogy azokat nem tsak 
az egész Kir. Gymnaziumbeli T. T. Pro
fessor Urak, hanem az egész ott tanuló 
ifjúság is minden külömbség nélkül hasz-



nálhassa ; a' Director, vagy válamellyik 
Profeszszor Ür felvígyázása alatt. 5) Hogy
ha idővel a' többször nevezett Kir. Gym-
naziom (mitől a' Mindenható mentse meg 
Sopront) más városba teletnék által; ak
kor az előszámlált munkák Ts. Sopron 
Vármegyének Könyvtárába tétessenek, 
de közhaszonvételre. 

közli azAjánlónak saját leveléből, 
és a' Soproni tanitó kar megbízásából 

G u z m i c s l s z i d ó r . 

J e l e n t é s , 
a' M e z e i G a z d á k ' B a r á t j a ' 

f o l y t a t á s á r ó l . 
Tudtára adom ezennel a'P. T . t i s z 

t e l t O l v a s ó i m n a k , és egyátaljában 
az e g é s z M a g y a r - O l v a s ó K ö z ö n 
s é g n e k , hogy a' Mezei Gazdák Barát
ját jövő félesztendöben i s , . úgy,a'.mint 
eddig, minden okvetetlen folytatom; a' 
miért is pártfogásokba ajánlom mind
azoknak, kiknek a' gazdasági esméretek' 
elölépése's kiterjedése szíveken fekszik. 

— Az előfizetési díjjá , Postaportóval en-
gyütt, nyomtató papíroson 4 for. Pengő 
Pénzben, és író papíroson 5 for. P. P. 
itt helyben pedig Posta és boríték (Ko-
perta) nélkül egy for. P. P-el óltsóbb,'s 
így tehát nyomtató papíroson 5 for. és 
író papíroson 4 for. P. P. — Előfizetni 
lehet vagy az írószobámban (Országúton 
B . Orczy házban délelőtti 10 és délután-
ni 2 óra között) , vagy a' Ts. Kir. Pos
tahivataloknál. — A z előfizetést elvárom 
Június' végéig. 

Pest, Május' 14. 1829. 
A n g y a l ff y , m. k. 

A' pénz folyamat Június 11 -d ikén ; 
közép árr: 

A ' Státus' 5p. Centes Obligátzióji 98 5/8 
AZ1820 béli sorsosok, 162 5/8 
Az 1821-béli hasonlók, 125 3/8 
Bétsvárosa 2 1 /2 p. Centes Bankó Obli

gátzióji , 53 5/8 for. keltek, mind Conv. 
A' Bank-Aktziák keltek 1 1 1 5 forinton 

Conv. Pénzben. 

- i - i ™ a i " P Q S t * v a l hüW& So p r o n V á r m e g y e M a p p á j á t tisztelt Ol
vasóink kozzul mind Azoknak, kiknek az Újság a' B u d a i , D e b r e c z e n i , 
\ a g y V a r a d i , S z a t h m a r i , N a g y B á n y a i és Z i l a h i tsomókban jár , pos
ta petset alatt. Szamos Olvasóink a' Budai Ts. K. Fö- és nem a' Bétsi Ts. K. Ud-
T aA\í ° ^ - ? S t

1

a h l v a . t a l n a l rendelvén meg a' M. Kurírt; Újságaikat ott nyom
tatott boríték alatt veszik; 's tsak az illyen Újságok mehetnek posta petsét nélkül, 
midőn azokban Mappák küldetnek. . 

J e g y z é s . Az Újság mellett széllyel küldöztetni szokott Vármegyék Mappáit 
kentelenek vagyunk öszvehajtogatni, másképpen nem is küldhetjük. De hogy 
azon hajlások es törődések rajtok meg se tessenek, azt könnyű véghez vin
ni, ülyen módon. Ket árkus tiszta papírosat vizes spongyiával akár pedig ru
hával meg kell nedvesítni 's a' Mappát kiterjesztve közé kéli tenni és vala-
nuvel megnyomtatni, hogy nyirkosságot szívjon, magába, a' mi 10 minúta 
alatt megesik. Ekkor, a Mappát kivévén,száraz tiszta papírosra kell teríte
n i , es a tiszta felen jo meleg téglázó vassal ki kell téglázni, míg megszárad. 
Így belőle minden hajlas és törődés elenyészik. 

Srerkeztető és-Kiadó-M á r t ó n J ó ' í e f , Professor. (Untere Backer-StraSse Nro 7420 

Nyomtató Haykal Antal. , (Obere Backer - Strasse Nro. 752.) -


